	План рада на наставном предмету

	ТУМАЧЕЊЕ И ПРИМЕНА СТРАНОГ ГРАЂАНСКОГ ПРАВА


	MАСТЕР АКАДЕМСКЕ СТУДИЈЕ

	Шифра предмета
	Статус предмета
	Семестар
	Број кредита
	Фонд часова

	
	ОБАВЕЗНИ
	I
	9
	105


	Циљеви предмета
	Стицање основних и продубљених научних, стручних и практичних знања о начину сазнавања, тумачењу и примени страног (грађанског) права (како од стране органа страних држава, тако и од стране домаћих органа који га примењују на основу колизионих правила), али и о упоредноправном методу.

	Исход изучавања
	Способност студената да стечена знања примене у пракси, као и да овладају методологијом истраживања и презентовања резултата својих истраживања.

	Садржај и структура предмета
	Примена колизионих норми; начини сазнавања страног права од стране домаћих судова; методе тумачења права у домаћем и упоредном праву; метод упоредног права; тумачење страног меродавног грађанског права; проблеми у примени – екстензивно тумачење и примена метода прилагођавања; узимање у обзир страног права; транспозиција и супституција; примена установе јавног поретка.

Дискусионе групе, вежбе, методологија решавања случајева, студијски истраживачки рад.


	П Р Е Д А В А Њ А

	недеља
	Тематска јединица
	број часова

	I
	Појам начела официјелности у међународном приватном праву
	3

	II
	Примена колизионих норми по службеној дужности
	3

	III
	Начини утврђивања садржине страног права и предмет утврђивања
	3

	IV
	Методе тумачења права у домаћем и упоредном праву
	3

	V
	Тумачење и примена страног права према сопственом смислу и појмовима
	3

	VI
	Погрешна примена страног права и несазнатљивост страног права
	3

	VII
	Проблеми у примени у страног права – прилагођавање и јавни поредак
	3

	VIII
	Метод упоредноправног тумачења
	3

	IX
	Узимање у обзир страног права приликом примене колизионих норми
	3

	X
	Узимање у обзир страног права приликом примени норми о међународној надлежности
	3

	XI
	Узимање у обзир страног права приликом тумачења и примене домаћег права
	3

	XII
	Транспозиција
	3

	XIII
	Супституција
	3

	XIV
	Сазнање и примена страног права у појединим европским државама
	3

	XV
	Сазнање и примена страног права у англосаксонским правним системима
	3


	В Е Ж Б Е 

	недеља
	Тематска јединица
	број часова

	I
	Начини сазнања садржине страног права – обавештење министранства, јавне исправе и остали начини
	2

	II
	Анализа домаће и стране судске праксе и решавање хипотетичких случајева
	2

	III
	Анализа домаће и стране судске праксе и решавање хипотетичких случајева
	2

	IV
	Тумачење и примена страног права од стране домаћих органа
	2

	V
	Анализа судске праксе и решавање хипотетичких случајева
	2

	VI
	Експертско мишљење о садржини страног права
	2

	VII
	Колоквијум
	2

	VIII
	Упоредноправна и функционална квалификација – практични проблеми
	2

	IX
	Узимање страног права у обзир код примене колизионе норме - Анализа судске праксе и решавање хипотетичких случајева
	2

	X
	Прилагођавање - анализа судске праксе и решавање хипотетичких случајева
	2

	XI
	Транспозиција - Анализа судске праксе и решавање хипотетичких случајева
	2

	XII
	Супституција - Анализа судске праксе и решавање хипотетичких случајева
	2

	XIII
	Одступање од меродавног страног права услед повреде јавног поретка - Анализа домаће и стране судске праксе и решавање хипотетичких случајева
	2

	XIV
	Узимање у обзир страног права код одређивања међународне надлежности – практични проблеми
	2

	XV
	Колоквијум
	2


	Облици извођења наставе


	Интерактивна предавања и вежбе уз коришћење техничких помагала (видео презентације и сл.); консултације; семинари

	Начин оцењивања на предмету


	1. Предиспитне активности - 50 поена
присуство и активност у току предавања - до 15 поена

вежбе – до 15 поена

колоквијуми 20 поена

2. Завршни испит - 70 поена
Испит се полаже усмено (или посмено и усмено) пред предметним наставником. Студент на испиту добија три питања и на свако од њих мора дати задовољавајући одговор да би положио. Коначна оцена се даје као збир предиспитних и испитних стечених поена.

Услов за приступање усменом испиту је да се у наведеним предиспитним обавезама освоји најмање 30 поена 
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	Допунска
	

	Подаци о наставницима и сарадницима на предмету
	Проф. др Славко Ђорђевић,

Кабинет Б 210
тел. 034 306 574
e-mail: slavko@jura.kg.ac.rs
др Mина Павловић

Звање: доцент
Катедра: Катедра за римско право, међународно приватно право и страно право, ужа научна област – међународноприватноправна

Кабинет: Б 108
Контакт телефон: 034 306 539
Е-mail: mstancic@jura.kg.ac.rs
Консултације: четвртком од 11:00 до 13 сати



ТЕМЕ ЗА СЕМИНАРСКЕ РАДОВЕ (оквирно):

1. Експертско мишљење о садржини и примени страног права
2. Начини утврђивања садржине страног права
3. Метод упоредноправног тумачења

ТЕМЕ ЗА ЗАВРШНЕ (МАСТЕР) РАДОВЕ (оквирно)

1. Правна природа страног права у домаћем и упоредном праву
2. Страно право у поступку пред домаћим судом

3. Транспозиција страних правних института непознатих домаћем праву

4. Одступање од примене страног права због повреде јавног поретка
ИСПИТНА ПИТАЊА

1. Начело официјелности у домаћем међународном приватном праву

2. Начело официјелности у међународним приватним правима појединих држава

3. Принудни карактер колизионих норми и њихова  ex officio примена

4. Утврђивање колизионоправно релеватних чињеница (елемената иностраности)
5. Утвђивање садржине страног права по службеној дужности

6. Начини утврђивања садржине страног права

7. Мишљење вештака за страно право (експертско мишљење)
8. Предмет утврђивања

9. Тумачење и примена страног права према сопственом смислу и појмовима

10. Методе тумачења у домаћем и упоредном праву

11. Погрешна примена страног права и правни лекови

12. Несазнатљивост страног права

13. Метод упоредноправног тумачења

14. Узимање у обзир страног права приликом тумачења и примене колизионих норми
15. Узимање у обзир страног права приликом квалфикације (упоредноправна и фунцкионална квалификација)
16. Узимање у обзир страног права приликом утврђивања тачака везивања
17. Узимање у обзир страног права приликом утврђивања међународне надлежности
18. Јавни поредак
19. Транспозција

20. Супституција

21. Прилагођавање
